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1. N ckasan [N'ocnoaob Mowceto, rosops:
YMO: | F'ocnogb npomosnss oo Morices, rosopsiyu:
KJV: And the LORD spake unto Moses, saying,

2. ckaxu AapoHy U1 cbiHam ero, 4To6 OHM OCTOPOXXHO MOCTYNanN CO CBSATbIHSIMU CbIHOB
N3pannesbix n He BecyecTmnn ceaTaro nmMeHn Moero B TOM, 4TO OHM noceswaT MHe. 4
["ocnogb.

YNO: Npomoensain 8o AapoHa il [o CUHIB Oro, i Hexal BOHN 06epeXHO NOBOASATLCS 30
cBsiTOWaMmu I3painesmx cuHiB, siki BOHM NOCBSYYyOTb MeHi, i Hexali He 6e34ecTsiTb Moro
cesiToro Vimenns. 91 Focnoap!

KJV: Speak unto Aaron and to his sons, that they separate themselves from the holy things of
the children of Israel, and that they profane not my holy name in those things which they hallow
unto me: | am the LORD.

3. Ckaxu 1M: ecnv KTO U3 BCEro NoTOMCTBA BalLero B poAbl Bawu, nuMesi Ha cebe HeYnCToTy,
NPUCTYNNT K CBATBIHSIM, KOTOPbIE NMOCBAWAtOT CbiHbl MI3pannesbl Tocnoay, To nctpebutcs
nywa ta ot nuua Moero. A [N'ocnogb.

YMO: Ckaxwu iM: Ha Bawi NOKONIHHS KOXEH YONOBIK, WO HabNM3nTbCs 30 BCSKOro Baloro
HACIHHSA [0 CBATOLWIB, SKi I3painesi CMHW NOCBATATbL [T0Cnoaesi, a HEYUCTICTb NOroO Ha HiM, TO
6yne BuHMWeEHa aywa Ta 3-neped nuus Moro. 4 MNocnoab!

KJV: Say unto them, Whosoever he be of all your seed among your generations, that goeth
unto the holy things, which the children of Israel hallow unto the LORD, having his uncleanness
upon him, that soul shall be cut off from my presence: | am the LORD.

4. KT0 13 ceMeHn AapoHoBa NPOKaXxeH, NN UMeeT NCTeYeHne, TOT He OONXKEH eCTb CBATbIHb,
noka He OYUCTUTCS; U KTO NPUKOCHETCS K YEMY-- HNOY b HEYMCTOMY OT MEPTBOrO, UM Y KOO
CNYYNTCA USNTIUSHNE CEMEHN,

YMO: KoxeH 4yonosik 3 AapOHOBOro HaciHHS, KOMN BiH NPOKaXXeHuin abo Te4nBuii, He byae
iCTN 30 CBSATOLWIB, @X MOKM OYNCTUTLCS. A XTO OTOPKHETHCS BCAKOro HEYNCTOrO Bif
MepTBOro Tina, abo 4YonoB.ik, WO 3 HbOro BUNAE HACIHHSA NeXaHHs,

KJV: What man soever of the seed of Aaron is a leper, or hath a running issue; he shall not eat
of the holy things, until he be clean. And whoso toucheth any thing that is unclean by the dead,
or a man whose seed goeth from him;

5. NNM KTO NPUKOCHETCS K KakoMy-HMbyab ragy, 0T KOTOPOro OH COEeNaeTCs HEYUCT, UK K
4enoBeKy, OT KOTOPOro OH CAeNnaeTcs HEYNCT Kakot Obl TO HY BbINO HEYNCTOTOL, --




MhaBa 22

YMO: abo XxTO HOTOPKHETbCS [0 BCSKOro nnasyHa, Yepes siKkoro BiH cTaHe HevncTuid, abo no
NOOMHW, Yepes Ky CTaHe HEYUCTUIA, Yepes YCAKY HEYUCTICTb i,

KJV: Or whosoever toucheth any creeping thing, whereby he may be made unclean, or a man
of whom he may take uncleanness, whatsoever uncleanness he hath;

6. TOT, MPMKOCHYBLINIACS K CEMY, HEYMCT ByaeT OO0 Beyepa U He LONXEH €CTb CBATbIHb,
npexe Hexenn oMoeT Teno CBOe BOIOK;

YMNO: ocoba, wo AOTOPKHETLCS A0 TOro, TO CTAHE HeYncTa ax Ao Beyopa, i He byae icTu 30
CBSITOLWiB, MOKW HE 0OMUE CBOrO Tina B BOA,.

KJV: The soul which hath touched any such shall be unclean until even, and shall not eat of the
holy things, unless he wash his flesh with water.

7. HO Korpga 3aiaeT CONMHLE N OH OYUCTUTCS, TOr4a MOXET OH €CTb CBATbIHM, MO0 3TO ero
nuwa.

YMO: A konu 3aiife CoHue, TO CTaHe BiH YMCTKiA, a noTiM Byae icTn 30 cesTowiB, 60 Le xNib
noro.

KJV: And when the sun is down, he shall be clean, and shall afterward eat of the holy things;
because it is his food.

8. MepTBeUMHbI 1 3BEPOSAANHBI OH HE OOJ/IXEH €CTb, YTOObl HE OCKBEPHUTLCS 3TUM.
["ocnogb.

YMO: Manna Ta poswapnaHoro He byae BiH icTu, wob He 3aHeYncTUTUCL HUM. A MNocnoab!
KJV: That which dieth of itself, or is torn with beasts, he shall not eat to defile himself therewith;
| am the LORD.

9. [la cobnopatoT oHW noeeneHns Mow, 4Tobbl He MOHECTH Ha cebe rpexa n He yMepeTb B
HeM, korga Hapywart cue. 9 [T'ocrnoab, ocBAWaoWnin nx.

YNO: | 6ynyTb BoHM cTepert Moi npukasu, wob He NoHeCcTn Yyepes Te rpixa Ha cobi, i wob He
NoMepTn Yepes Hboro, konu 6 36esdecTunnm ix. 9 Mocnoap, Wo ocesiyye ix!

KJV: They shall therefore keep mine ordinance, lest they bear sin for it, and die therefore, if they
profane it: | the LORD do sanctify them.

10. HNKTO NOCTOPOHHUI HE AONXEH €CTb CBATbIHU; MOCENUBWNACS Y CBAWEHHNKA N HAEMHUK
He OONXEH eCTb CBATbIHU;

YNO: A KOXEH YyXuii He Byae icTV CBATOLWIB; OCINNIA y CBAWEHWKA i1 HANMUT He ByayTb icTu
CBATOLLIB.
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KJV: There shall no stranger eat of the holy thing: a sojourner of the priest, or an hired servant,
shall not eat of the holy thing.

11. ecnu Xe CBSWEHHMK KynnT cebe yenoBeka 3a cepebpo, To Cel MOXET eCTb OHYLO; TakXe
1 LOMOYaaUbl ero MoryT ectb xneb ero.

YNO: A konn CBALWEHNK KyNUTb YONOBiKa, Kynisnsa cpibna noro ue, Toil byae ictm ix, Takox
YPOAOXEHWUIA LOMY Oro, BOHU ByayThb icTu iAoro xnib.

KJV: But if the priest buy any soul with his money, he shall eat of it, and he that is born in his
house: they shall eat of his meat.

12. Ecnn noyb cBslWeHHMKa BbIROET B 3aMy>XECTBO 3a NMOCTOPOHHEro, TO OHa He [0/1XHa eCTb
NPUHOCKMBbIX CBSATbIHb;

YNO: A cBsileHnKoBa foyka, konu byne BmoaHa 4y>XoMy HoNoBiKOBi, BOHa He Byae icTu
NPUHECEHNX CBATOLLIB.

KJV: If the priest's daughter also be married unto a stranger, she may not eat of an offering of
the holy things.

13. Korga xe [o4b CBSWEHHUKA OyneT BOOBA, NN Pa3BeAeHHAs, U OETEN HET y Hee, 1
BO3BPATUTCS B AOM OTLIA CBOErO, Kak [Obina) B OHOCTU CBOEIA, TOraa oHa MOXEeT ecTb xneb
0TLA CBOEro; a MOCTOPOHHMI HUKTO HE NONXEH eCTb ero.

YMO: A csiweHukoBa goyka, konu byne soosa, abo po3seneHa, a aiteil He Mae, i BepHeTbCs
L0 OoMy cBoro 6aTbka, sk 3a MONo80CTM CBOET, Byae icTn 3 xniba 6aTbka cBOro. A KOXeH
4y>XXuii He Byae icTu ioro.

KJV: But if the priest's daughter be a widow, or divorced, and have no child, and is returned
unto her father's house, as in her youth, she shall eat of her father's meat: but there shall be no
stranger eat thereof.

14. K10 No ownbke CBHECT [4TO-HNOYAb] N3 CBATbLIHWU, TOT AONIXEH OTAATb CBAWEHHUKY
CBSAATBIHIO U MPUIOXUTb K HEN NATYIO ee AONI0.

YTMO: A 4onosik, konu 3'iCTb CBATOLi Yepe3 NOMUNKY, TO oKnane Ao Hei N'aTy YacTuHY i, |
BioOacTb CBSILWEHWKOBI Ti CBATOL,,

KJV: And if a man eat of the holy thing unwittingly, then he shall put the fifth part thereof unto it,
and shall give it unto the priest with the holy thing.

15. [CBAWEHHNKIM] caMn He O0/IXHbl MOPOYMTb CBATBIHU CbIHOB 3panneBbix, KOTOPbIE OHU
npuHocat [focnoay,
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YNO: i cBSAWEHNKN He 36e34eCTATb CBATOLWIB I3paineBnx CUHIB, WO BOHM NPUHOCSTb
Nocnogpesi,

KJV: And they shall not profane the holy things of the children of Israel, which they offer unto
the LORD;

16. 1 He LONXHbl HaBnekaTb Ha cebs BUHY B MpecTynneHunu, korna yayT ecTb CBATbIHM CBOW,
n6o A Nocnoapb, OCBAWAOWNIA UX.

YMNO: i He cTArHyTb Ha cebe BMHM 32 NPOBUMHY ToXEHHS CBOixX cBATowWiB. Bo A MNocnoap, wo
oCBgYYeE IX.

KJV: Or suffer them to bear the iniquity of trespass, when they eat their holy things: for | the
LORD do sanctify them.

17. N ckasan [N'ocnoob Mowceto, rosops:
YMO: | npomosnss ["ocnoab Ao Morices, rosopsiyu:
KJV: And the LORD spake unto Moses, saying,

18. 06sBU AapOHy 1 CbiHaM €ero 1 BCEM CbiHaM VI3pannesbiM 1 CKaXu UM: eCM KTO 13 Joma
N3pannesa, nnmn n3 npuwenbLes, [MOCENMBLIMXCA] Mexay V3paunbTaHamm, no o6eTy nu
KakoMy, Nin No ycepamio NPUHOCUT XepTBY CBOKO, KOTOPYIO NpUHOCAT ["ocnoay BO
BCECOXXEHune,

YMO: MNpomoBnan o AapoHa i oo CMHIB A0ro, Ta 40 BCiX I3paineBux CuUHIB, i ckaxew iM:
KoxeH 4yonosik 3 I3painesoro gomy Ta 3 npuxoabka Mix I3painem, wo npuHece CBOKO XepTBy
3a BCAKMMM CBOIMY OBITHMLAMK Ta 3a BCSKMMW fapyBaHHSAMM CBOTMU, WO npuHece ["ocnoaesi
Ha LinonaneHHs,

KJV: Speak unto Aaron, and to his sons, and unto all the children of Israel, and say unto them,
Whatsoever he be of the house of Israel, or of the strangers in Israel, that will offer his oblation
for all his vows, and for all his freewill offerings, which they will offer unto the LORD for a burnt
offering;

19. 70, 4TOOLI CM NprobpecTn bnarosoneHne [0T Bora, xepTBa] [BoNXHa 6biTb] 6€3 Nopoka,
MY>XECKOro nona, u3 KpyrnHoro ckota, U3 OBeL, 1 N3 K0o3;

YMNO: 10 Hexalh npuHece Ha BnogobaHHs Bawe 6e3BafHOro camus 3 xynobuv Benvkoi, 3 oBeLp i
3 Ki3.

KJV: Ye shall offer at your own will a male without blemish, of the beeves, of the sheep, or of
the goats.
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20. HMKaKOro [XMBOTHOr 0], HA KOTOPOM €CTb NMOPOK, HEe NpuUHocUTe; Nbo 3TO He nNpuobpeTeT
BaM 6naroBoneHusl.

YMO: XopnHoro, wo B HiM Baga, He npuHeceTe, 60 He 6yne BOHO Ha BNogobaHHs Bac.

KJV: But whatsoever hath a blemish, that shall ye not offer: for it shall not be acceptable for
you.

21. Ml ecnn KTO NpMHOCUT MUpPHYI0 XepTBy Mocnoay, ucnonHss obet, unm no ycepauto, s
KPYMHOro cKoTa unv n3 Menkoro, To [Xxeptea fonxHa 6biTb] 6€3 nopoka, 4Tob ObiTb YroAHO
[Bory]: HMKakoro nopoka He LONXHO ObiTb Ha Hel;

YNO: A yonosik, konu npuHece "locnonesi MUPHY XePTBY Ha BUPA3HO BUCNOBEHY OBITHMLIO
abo Ha gapyHok, i3 xynobu Benvkoi 4m 3 xynobu opibHoi, 6e3sanHa byae Ha BnooobaHHs,
Xo[Ha Bafa He byne B Hili:

KJV: And whosoever offereth a sacrifice of peace offerings unto the LORD to accomplish his
vow, or a freewill offering in beeves or sheep, it shall be perfect to be accepted; there shall be
no blemish therein.

22. [’XVMBOTHOr0] CNENoro, Nan NOBPEX AEHHOr0, NN YyPOLIMBOro, Unn 60nbHOro, nnn
KOPOCTOBOr0, MM NapLmBOro, Taknx He npuHocuTe flocnoay u B XepTBy He AaBanTe Ux Ha
XepTBeHHUK [ocrnomeHb;

YMO: cnina, abo 3namaHa, abo ckaniyeHa, abo wonyamea, abo KopocTsiea, abo napwuea, He
npuHecete Tnx [ocnoaesi, i XXepTBU OrHAHOT He JacTe 3 HUX Ha XepTiBHuka ans [rocrnona.
KJV: Blind, or broken, or maimed, or having a wen, or scurvy, or scabbed, ye shall not offer
these unto the LORD, nor make an offering by fire of them upon the altar unto the LORD.

23. Tenbua 1 arHua ¢ YneHaMun, HecopasMepPHO ANUHHBbIMUA UM KOPOTKUMU, B XEPTBY ycepauns
NPVMHECTN MOXelLlb; a ecnv no 0beTy, To 310 He yroaHo byaeT [Bory];

YMO: A Bona Ta BiBLIO 3 3aHAATO OOBIMM Y/ 3aHAATO KOPOTKUM SIKUM 4NeHOM A0OpPOoBiNbHO
NPUHecewW y XepTBy, a Ha 00iTHMLIIO BOHW He BrogHi Borosi.

KJV: Either a bullock or a lamb that hath any thing superfluous or lacking in his parts, that
mayest thou offer for a freewill offering; but for a vow it shall not be accepted.

24. [XMBOTHOrQ], y KOTOPOro siTpa pasaasneHbl, pa3buTbl, 0TOPBaHbI N BbIPE3aHbI, HE
npuHocuTe ['ocnoay v B 3eM/ie Ballein He aenante [cerol;

YNO: A Toro, Wwo Mae sapa po3yaseHi, 4n 36uTi, 4m BigipBaHi, Yn BigpisaHi He nigHeceTe
ocnognesi, i B BawoMy Kpai He 3pobuTe Toro.

KJV: Ye shall not offer unto the LORD that which is bruised, or crushed, or broken, or cut;
neither shall ye make any offering thereof in your land.
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25. 1 N3 pyK MHO3EMLEB HE MPUHOCUTE BCEX TAKOBbIX [XMBOTHbIX] B gap bory Bawemy, noTomy
4TO Ha HMX NOBPEXAEHNE, NOPOK HA HUX: HE NPUOBPETYT OHM BaM BnaroBoNeHns.

YNO: | 3 pykun 4yXxuHUSA He NpuHeceTe xniba Haworo bora 30 Bcix Takux, 60 B HUX 3iNcyTT iX,
Bada B HUX, BOHM He ByayTb BrogHi Ans Bac.

KJV: Neither from a stranger's hand shall ye offer the bread of your God of any of these;
because their corruption is in them, and blemishes be in them: they shall not be accepted for
you.

26. W ckazan N'ocnogb Mowuceto, rosops:
YMO: | F'ocnogb npomosnss oo Morices, rosopsiyu:
KJV: And the LORD spake unto Moses, saying,

27. Korpa poamTcs TENEHOK, UMK STHEHOK, UM KO3NEHOK, TO CEMb AHEN OH A0NXEH NPobbiTh
Npn MaTepm CBOEW, a OT BOCbMOro OHA 1 fanee bynet 6naroyrofeH Ans npuHOLWEHNS B
xepTtBy [Tocnoay;

YNO: Bin, abo BiBus, abo K03a, KoM BpoanTbCs, To Oyae CiM AeHb Nig CBOEK MaTtip'to, a Big
LHS BOCbMOTO 4 fani 6yne BrooHe Ha XepTBy OrHsiHy ansi focnona.

KJV: When a bullock, or a sheep, or a goat, is brought forth, then it shall be seven days under
the dam; and from the eighth day and thenceforth it shall be accepted for an offering made by
fire unto the LORD.

28. HO HM KOPOBbI, HX OBLbI HE 3aK0onanTe B OAMH OeHb C NOPOXAEHNEM ee.
YTMO: A koposwu Ta BiBUI, ii 1 Mans ii He 3apixeTe 0QHOr0 OHS.
KJV: And whether it be cow, or ewe, ye shall not Kill it and her young both in one day.

29. Ecnn npuHocuTte Mocnoay xepTtBy GnarogapeHns, To NPUHOCUTE ee Tak, 4Tob oHa
npuobpena Bam 6naroBoNEHNE;

YNO: A xonn byneTe NpUHOCUTN BASYHY XepTBYy Ans focnoga, To NpvHoOCbTE Tak, Wob BoHa
6yna BrogHa.

KJV: And when ye will offer a sacrifice of thanksgiving unto the LORD, offer it at your own will.

30. B TOT Xe AeHb O0MXHO CbeCTb €€, He OCTaBNsANTe OT Hee Ao yTpa. A [Tocnoab.

YMO: Toro oHsa 6yae BoHa 3'ioXeHa, He 30cTaBuTe 3 Hel ax Ao paHky. A Mocrnoab!

KJV: On the same day it shall be eaten up; ye shall leave none of it until the morrow: | am the
LORD.
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31. U cobniopaite 3anosenn Mou n ucnonusiite nx. 9 Focnoab.
YNO: | 3anosigi Moi 6ynete noanepxysatu, i bynete BukoHysatm ix. 4 Focnoab!
KJV: Therefore shall ye keep my commandments, and do them: | am the LORD.

32. He 6ecyecTtunTe cBsAToro umeHn Moero, 4T06 4 6611 CBSTUM cpean cbiHOB V3paunesbix. 4
"ocnoob, ocBsAwatowmn sac,

YMNO: | He 6ynete 6e34yecTnTn Moro cestoro VimeHns, i 9 6yny ocesuenuin cepen, I3painesux
cuHiB. 4 ["ocnoAb, WO OCBSAYYE Bac,

KJV: Neither shall ye profane my holy name; but | will be hallowed among the children of Israel:
| am the LORD which hallow you,

33. KoTopebiit BbiBEN Bac 13 3emnu ErvneTckoit, 4tob 6biTh Bawmm Borom. A Mocnoap.
YNO: wo BMBIiB Bac i3 ermneTcbkoro kpato, wob 6ytn sawnm borom. 4 MNocnoab!
KJV: That brought you out of the land of Egypt, to be your God: | am the LORD.
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